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handelskommitté som inrättats genom frihandelsavtalet mellan 
Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och 
Republiken Korea, å andra sidan, vad gäller översynen av förteckningen 
över personer som är villiga och har möjlighet att tjänstgöra som 
skiljemän i enlighet med artikel 14.18 i avtalet och översynen av 
förteckningen över experter som är villiga och har möjlighet att 
tjänstgöra som panelmedlemmar i enlighet med artikel 13.15 i avtalet 
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BILAGA 1 

BESLUT nr [X]/2026 AV EU–KOREA-HANDELSKOMMITTÉN 

av den [dag och månad] 2026 

om en reviderad förteckning över personer som är villiga och har möjlighet att 

tjänstgöra som skiljemän i enlighet med artikel 14.18 i frihandelsavtalet mellan 

Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Korea, å 

andra sidan 

HANDELSKOMMITTÉN HAR BESLUTAT FÖLJANDE 

med beaktande av frihandelsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena 

sidan, och Republiken Korea, å andra sidan, undertecknat i Bryssel den 6 oktober 2010 

(avtalet), särskilt artikel 14.18, och 

av följande skäl: 

(1) I avtalet föreskrivs en tvistlösningsmekanism, genom vilken tvister löses genom att en 

skiljenämnd tillsätts. 

(2) Om en tvist uppstår ska parterna samråda för att enas om skiljenämndens 

sammansättning och, om de inte kan enas, ska nämndens sammansättning avgöras 

genom lottdragning ur en förteckning med namn. 

(3) Den 23 december 2011 antog EU–Korea-handelskommittén beslut nr 21 om 

sammanställning av en förteckning över 15 personer som kan tjänstgöra som 

skiljemän i panelförfarandena enligt artikel 14.18 i avtalet. 

(4) Parterna har framfört önskemål om att ersätta vissa medborgare i republiken Korea, 

medborgare i Europeiska unionens medlemsstater och icke-medborgare som tjänstgör 

som ordförande i förteckningen över skiljemän. För att denna ändring ska få verkan 

bör den reviderade förteckningen över personer godkännas av EU–Korea-

handelskommittén. Därför bör den reviderade förteckningen över personer som är 

villiga och har möjlighet att tjänstgöra som skiljemän i enlighet med artikel 14.18 i 

avtalet, som återges i bilagan till detta beslut, antas. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Förteckningen över personer som kan tjänstgöra som skiljemän enligt artikel 14.18 i avtalet 

återfinns i bilagan till detta beslut. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

 

På handelskommitténs vägnar  

 
1 Beslut nr 2 av EU–Korea-handelskommittén av den 23 december 2011 om sammanställningen av en 

förteckning över skiljemän enligt artikel 14.18 i frihandelsavtalet mellan Europeiska unionen och dess 

medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Korea, å andra sidan. 
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Europeiska unionens medordförande i 

handelskommittén 

 

 Republiken Koreas medordförande i 

handelskommittén 

 

[Namn] 

 

 [Namn] 
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BILAGA 

 

FÖRTECKNING ÖVER SKILJEMÄN 

 

Skiljemän som föreslagits av republiken Korea 

Insoo PYO 

Seungwha CHANG 

Sungjoon CHO 

Joongi KIM 

Jaemin LEE 

 

Skiljemän som föreslagits av EU: 

Mary FOOTER 

Marcus KRAJEWSKI 

Crenguta LEAUA 

Joost PAUWELYN 

Hélène RUIZ FABRI 

 

Ordförande: 

William DAVEY  

Merit JANOW  

Penelope Jane RIDINGS  

Valerie HUGHES  

Marco Tulio MOLINA TEJEDA 
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BILAGA 2 

BESLUT nr [X]/2026 AV EU–KOREA-HANDELSKOMMITTÉN 

av den [dag och månad] 2026 

om en reviderad förteckning över experter som är villiga och har möjlighet att 

tjänstgöra som panelmedlemmar i enlighet med artikel 13.15 i frihandelsavtalet mellan 

Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Korea, å 

andra sidan 

HANDELSKOMMITTÉN HAR BESLUTAT FÖLJANDE 

med beaktande av frihandelsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena 

sidan, och Republiken Korea, å andra sidan, undertecknat i Bryssel den 6 oktober 2010 

(avtalet), särskilt artiklarna 13.15 och 15.1, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt artikel 13.15.3 i avtalet ska parterna upprätta en förteckning över minst 15 

personer som är villiga att och kan tjänstgöra som panelmedlemmar med avseende på 

frågor inom ramen för kapitel 13 i avtalet och som har sakkunskap om frågorna i det 

kapitlet, särskilt avseende handel och hållbar utveckling. Av dessa personer ska minst 

fem vara personer som inte är medborgare i någondera parten, och dessa ska inneha 

ordförandeskapet i expertpanelen. 

(2) EU:s och Republiken Koreas kommitté för handel och hållbar utveckling kom den 27 

juni 2012 genom beslut nr 2/20122 överens om en förteckning över 18 experter som 

kan tjänstgöra som panelmedlemmar. Denna förteckning reviderades senast 2019 

genom beslut nr 1/20193 av samma kommitté.  

(3) Parterna har framfört önskemål om att ersätta några av de icke-medborgare som kan 

tjänstgöra som ordförande i förteckningen över experter.  

(4) Den reviderade förteckningen över experter som är villiga och har möjlighet att 

tjänstgöra som panelmedlemmar i enlighet med artikel 13.15 i avtalet, enligt bilagan 

till detta beslut, bör därför antas. 

(5) För att denna ändring ska få verkan bör den reviderade förteckningen över personer 

godkännas av EU–Korea-handelskommittén. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Den reviderade förteckningen över experter som kan tjänstgöra som panelmedlemmar enligt 

artikel 13.15 i avtalet återfinns i bilagan till detta beslut. 

 

2 Beslut nr 2/2012 av EU:s och Republiken Koreas kommitté för handel och hållbar utveckling av den 27 juni 

2012 om upprättande av en expertpanel enligt artikel 13.15 i frihandelsavtalet mellan Europeiska unionen 

och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Korea, å andra sidan. 

3 Beslut nr 1/2019 av EU:s och Republiken Koreas kommitté för handel och hållbar utveckling av den 30 

september 2019 om en reviderad förteckning över experter som är villiga att och kan tjänstgöra som 

panelmedlemmar i enlighet med artikel 13.15 i avtalet. 
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Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i [Bryssel/Seoul] den [dag och månad] 2026. 

På handelskommitténs vägnar  

 

Europeiska unionens medordförande i 

handelskommittén 

 

 Republiken Koreas medordförande i 

handelskommittén 

 

[Namn] 

 

 [Namn] 
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BILAGA 

 

FÖRTECKNING ÖVER EXPERTER 

 

Experter som utsetts av Republiken Korea: 

Sung Wook LEE 

Jaemin LEE 

Chang Young KWON 

Suh-Yong CHUNG 

Taek-Whan HAN 

Won-Mog CHOI 

 

Experter som utsetts av Europeiska unionen: 

Eddy LAURIJSSEN 

Jorge CARDONA 

Karin LUKAS 

Hélène RUIZ FABRI 

Laurence BOISSON DE CHAZOURNES 

Geert VAN CALSTER 

 

Ordförande: 

Brian LANGILLE  

Kevin BANKS  

Le HA THANH 

Jill MURRAY 

Ricardo MELÉNDEZ-ORTIZ 

Nathalie BERNASCONI-OSTERWALDER 
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